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Si la nieve resbala por el sendero 
ya no veréƒa la niña que yo más quiero.
¡Ay! amor, si la nieve resbala, ¡quéƒharé yo! 

Si la nieve resbala quéƒharán las rosas
ya se van deshojando las más hermosas.
¡Ay! amor, si la nieve resbala, ¡quéƒharé yo! 
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Si la nieve resbala 
 

Tradicional volkstümlich 
boca cerrada Mund geschlossen 
 

1 
Si la nieve Wenn der Schnee 
resbala  (herab)gleitet 
por el sendero  auf den Pfad, 
ya no  schon nicht (= nicht mehr) 
veré  werde ich sehen 
a la niña  das Mädchen (Akk.), 
que yo más quiero. das ich am meisten liebe. 
 

¡Ay! amor,  Ach, Liebe, 
si la nieve  wenn der Schnee 
resbala,  (herab)gleitet, 
¡qué haré yo! was werde ich (dann) tun! 
 

2 
Si la nieve  Wenn der Schnee 
resbala  (herab)gleitet 
qué harán  was werden machen 
las rosas die Rosen; 
ya se van deshojando schon sind sie dabei sich zu entblättern 
las más hermosas. die schönsten. 
 

¡Ay! amor, 
si la nieve resbala, 
¡qué haré yo! 
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